
Our Lady of Sorrows Catholic Church   
y Capilla de Santísima Trinidad 

 

208 W. River St. Victoria, Texas 77901 
Office : 361-575-2293 * Fax: 361-582-0405 *  CCD Office: 361-570-7854 

 

 
 
 
 
 
OFFICE 
HOURS: 

   

MONDAY -                     
THURSDAY: 
 

8:30 AM -  
12:00 PM 
       & 
1:00 PM -  
5:00  PM 
 
 

FRIDAY: 
 

8:30 AM -  
12:00 PM 

  “There is need of only one thing. Mary has chosen 
the better part and it will not be taken from her.” 

 

Síendo así que una sola es necesaría. María escogío 
la major parte y nadía se la quítará. 

 
 
 

Sixteenth Sunday in Ordinary Time 
Decimosexto Domingo del Tiempo Ordinario 

 July/Julio 20, 2025 
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“Sixteenth  Sunday  in  Ordinary  Time” 

Our Lady of Sorrows Catholic Church y Capilla de Santisima Trinidad 

“A Home of Hope and Healing/"Un Hogar de Esperanza y Sanación". 

Welcome/Bienvenidos 

THE DIOCESE OF VICTORIA 
IN TEXAS 

MOST REV.  
BRENDAN J. CAHILL 

 

Fr. Jacob Koether, Pastor 
Fr. Joseph Blackburn 

Parochial Vicar 
Deacons: Edward Molina,  
Larry Koether, Frank Tilley 

 

Adela Beltran,  
Administrative Assistant 

Eva Zaiontz 
    Safe Environment Administrators 

Janie M. Rubio,  
Ministry Coordinator 

Bonnie Malone, 
Parish Catechetical Leader  

Michael Muñiz,  
Director of Operations 

 

MASSES/MISAS 
Saturday Vigil/ 

Vigilia del Sábado 
5:00 pm: Español 

 

Sunday/Domingo 
8:00 am: Bilingual 

10:00 am, 2 pm: English 
 

Weekdays/Entre Semana 
Monday-Friday/ 

lunes-viernes 
6:00 pm: English 

 

RECONCILIATION 
CONFESIONES 

Saturday/Sábados 
4:00-4:45 pm 

And by appointment 
Disponible con cita 

 

CAPILLA DE LA 
SANTÍSIMA TRINIDAD 

2901 Pleasant Green Street 
Victoria, Texas 77901 
Misas del Domingo 

   9:00 am y 11:00 am, en Espa-
ñol 

Misa, los jueves—7pm 
   Hora Santa primer jueves—6pm 

Confesiones cada Domingo 
   8:30-8:55 am y 10:30-10:55 am 

 
208 W. River St 

Victoria, Texas 77901 
(361)575-2293 

Pastor’s Notes 
Fr. Jacob Koether 

 
 

 

The Jamaica, our parish picnic and biggest annual         
fundraiser, is approaching quickly. There are many ways 

you can help us make this a big success – of course, pray for the event, and 
the volunteers, participants, and benefactors; but also, invite friends and 
family from out of town, purchase raffle tickets and presale plates, and 
plan to spend August 3rd at the Victoria Community Center with us. You 
can also make a monetary donation to the Jamaica or donate an item for the 
auction. For more information or questions about helping the Jamaica, the 
primary points of contact this year are Carlos and Claudia Velasquez. 

 
 

 

 

La Jamaica, nuestro picnic parroquial y el evento de recaudación de 

fondos más grande del año, se acerca rápidamente. Hay muchas maneras 

en que puedes ayudarnos a que sea un gran éxito: por supuesto, reza por el 

evento, los voluntarios, los participantes y los benefactores; pero también 

invita a familiares y amigos que viven fuera de la ciudad, compra boletos 

para la rifa y platos en preventa, y haz planes para pasar el 3 de agosto con 

nosotros en el Centro Comunitario de Victoria. También puedes hacer una 

donación monetaria para la Jamaica o donar un artículo para la subasta. 

Para más información o si tienes preguntas sobre cómo ayudar con la      

Jamaica, los contactos principales este año son Carlos y Claudia Velásquez. 

 

“ XV I  Domingo  del  Tiempo  Ordinario” 

Notas del Pastor 
Padre Jacob Koether 



 

Sunday Readings 
Lecturas Dominicales 

 

July/Julio 20 de 2025 
SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
XVI DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

Reading 1/1 Lectura 
Genesis/Génesis 18:1-10 

 

Responsorial Psalm/Salmo Responsorial  
 

Psalm 15:2-3, 3-4, 5 (1a) 
Salmo 15:2-3b, 3cd-4ab, 5 

 
 

Reading II/II Lectura   

 

Colossians 1:24-28 
Colosenses 1:24-28 

 
 

Gospel/Santo Evangelio 

 

Luke 10:38-42 
Lucas 10:38-42 
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Mass Intentions/Intenciones de Misa 

Week/Semana 
July/Julio 19 - 25, 2025 

 
 

Sabado                  5:00 p.m.    Jose Rendon Jr. 
Sunday                  8:00 a.m.    Mary E. Licerio 
                             10:00 a.m.    Martha Tyler 
                               2:00 p.m.     Joseph DeLeon 
Domingo - ST       9:00 a.m.     Ruben L. Rodriguez                         
Domingo - ST     11:00 a.m.    Tiburcia and Bacilio Garza                                              
Monday                6:00 p.m.    Robert Sustaita 
Tuesday                6:00 p.m.    Jose M. Sanchez 
Wednesday          6:00 p.m.    Lupe & Lupita Hernandez 
Thursday               6:00 p.m.    Our Lady of Sorrows 
Jueves - ST            7:00 p.m.    Gregoria Jimenez             
Friday                    6:00 p.m.    Joe Alex Rubio 

 

May the souls of our dearly 
departed rest in peace and 
the perpetual light shine  

upon them. 

 
 

Felecitas Rodriguez, 
Susana Moya,  

Angelita Garcia, Jose Huerta 

 

Weekly Financial Report 
Informe Financiero Semanal 

For the Week ending in  
Para la semana que termina en  

  July/Julio 13, 2025 
 

COLLECTIONS .......................OLS.............................ST.... 
1stCollection ................…….…...7,938.77...................2,032.75 

DSA/Maintenance...…..……........1,217.00.....................464.00 

Candles …………………………....…..….217.00.……....……...………….0 

Online Giving Tithes….…….........1,979.06......................143.33 

Online DSA/Maintenance .…..…….168.33..…………..................0 

Total……………..….…...……….....$11,520.16…….............2,640.08 

 

  

June Monthly Budget $57,500 
Amount Left to Raise to Meet Budget 

   $27,202.85 

From  the  Parish  Office/De la  Oficina  Parroquial  

SAFE ENVIRONMENT 
 

Summer time is here. I hope everyone is  
enjoying this time with family and friends.  
As the SE Administrator for Our Lady of  

Sorrows y Capilla de Santisima Trinidad, our         
priority is to keep our children, the elderly, and the 

vulnerable safe. You must be in compliance with 
Safe Environment policies to volunteer with minis-
tries involving children, elderly or the vulnerable. 

Contact me if you need help renewing your SE or if 
you need to help registering to take SE for the  

1st time.  Eva Zaiontz (361) 571-8562 

 
AMBIENTE  SEGURO 

El verano ya está aquí. Espero que todos lo  
estén disfrutando de este tiempo con la familia y 
los amigos. Como Administrador SE de Nuestra 
Señora de Dolores y Capilla de Santísima Trini-
dad, nuestra prioridad es mantener seguros a 
nuestros niños, ancianos y vulnerables. Debe 
cumplir con las políticas de Ambiente Seguro 
para ser voluntario en ministerios que involu-

cren a niños, ancianos o vulnerables. Póngase en 
contacto conmigo si necesita ayuda para renovar 

su SE o si necesita ayuda para registrarse para 
tomar SE por 1ª vez. Eva Zaiontz (361) 571-8562 
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Faith Nurturing Opportunities/Oportunidades para nutrir la fe 

What is OCIA? OCIA is an acronym 
for the “Order of Christian Initiation 
of Adults”. 

Deacon Ed & Deacon Frank started a 
new formation program on July 8th 

and meet every second & fourth Wednesday of the 
month through the remainder of the year at Trinity 
Hall in Classroom “C” at 6:30pm.  The program is 
designed for adults needing the sacrament of confir-
mation or all sacraments of initiations. The Deacons 
will work with those needing their sacraments. There 
is no cost. Come join us and let’s walk the journey of 
faith together. For further information, call Dcn. Ed 
at the Parish Office at (361)575-2293. 

 

                 *********************************************************************************************************************** 

                                 

¿Qué es OCIA? OCIA es un acrónimo de 
la "Orden de Iniciación Cristiana de 
Adultos". 

El Diácono Ed y el Diácono Frank comen-
zaron un nuevo programa de formación el 9 de julio 
y se reúnen cada segundo y cuarto miércoles del mes 
durante el resto del año, en Trinity Hall en el Aula 
"C" a las 6:30 p.m.  El programa está diseñado para 
adultos que necesitan el sacramento de confirmación 
o todos los sacramentos de iniciación. Los diáconos 
trabajarán con aquellos que necesitan sus sacramen-
tos. No hay ningún costo. Únase a nosotros y recorra-
mos juntos el camino de la fe. Para mas información, 
llame al Diácono Ed en la Oficina Parroquial al (361)
575-2293. 

 

  
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Monday,  July 21 -     “Shepherd Me Into Your Kingdom, Lord.”  
                  By Dcn. Larry Koether * Monday, 7pm * Trinity Hall  
Tuesday, July 22-       Bible Study with Eva Zaiontz * 6:00 PM * Trinity Hall *  Room B                                           
                                                          
 Wednesday, July 23 - Men’s Ministry * 6 PM * Trinity Hall , Room C 
                                      “Known” Healing Program * Guadalupe Center * 6:30 PM 
                                      Wild XLT * CCD Center                                                                 

 

Email jmrubio@ourladysorrows.org no later than 8 days prior to the week of publication.  
Envieme un correo electronico a  jmrubio@ourladysorrows.org  mas tardar 8 dias de la semana de publicacion de su articulo. 

All Ministry Meetings & Rentals  
must be scheduled through  the 
online forms, available on the 
Parish website. Thank you. 

Parish/Ministry  Calendar  for the week. 

For more details visit 
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      Upcoming Events & Projects/Próximo eventos y Proyectos  

 

 

(SUBASTA EN VIVO) 

 QUIERE DONAR  O TIENE PREGUNTAS?   

                 olsjamaica @gmail.com   

   ¡SE NECESITAN DONACIONES PARA LA SUBASTA EN VIVO! 
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PARISH CALENDAR - CALENDARIO PARROQUIAL 
    July/Julio 19—27, 2025 

 

 

Saturday/Sabado, July/Julio 19, 2025 

Mass & Confessions at Our Lady of Sorrows 
4  PM Confessions/Confesión English/Spanish 
                        Fr. Joseph  & Fr. Robert Guerra 
5 PM  Misa—Fr.  Robert Guerra 

 
 
 

Sunday/Domingo, July/Julio 20, 2025 

  8  AM   Mass - Fr. Joseph,  Bilingual 
10  AM   Mass - Fr. Joseph,  English  
  2  AM   Mass - Fr. Joseph,  English 
 

 
 

Misa en la Capilla de Santisima Trinidad    

9am Misa—Fr. Robert Guerra,  Español  
11am Misa—Fr. Robert Guerra,  Español 
Confesiónes a las  8:30am  y 10:30am 

 
 
 

Monday/Lunes, July/Julio 21, 2025  

6 PM      Mass — Fr. Peter Nimo,  OLS 
               

 
 

Tuesday/Martes, July/Julio 22, 2025   
6 PM      Mass—  Fr. Joseph,  OLS   
               
 
 

Wednesday/Miércoles,  July/Julio 23, 2025 
6 PM      Mass—Fr. Joseph, at OLS 
 

 
 

 

Thursday/Jueves, July/Julio 24, 2025  
6 PM          Mass  Fr. Joseph, in English 
7 PM  ST   Mass - Fr. Joseph, en Español 

 

 
 
 
 

Friday/Viernes,  July/Julio 25, 2025   
6 PM      Mass—Fr. Joseph, at OLS 
 
 

 
 
 

Saturday/Sabado, July/Julio 26, 2025 
Mass & Confessions at Our Lady of Sorrows 
4  PM Confessions/Confesión English/Spanish 
                        Fr. Joseph & Fr. Robert Guerra 
5 PM  Misa—Fr. Robert Guerra 

 

 
 
 
 

Sunday/Domingo,, July/Julio 27,  2025 
 

  8  AM   Mass - Fr. Joseph, Bilingual 
10  AM   Mass - Fr. Joseph, English  
  2  AM   Mass - Fr. Joseph, English 
 

Misa en la Capilla de Santisima Trinidad    

9am Misa—Fr. Robert Guerra,   Español  
11am Misa—Fr. Robert Guerra,   Español 
Confesiónes a las  8:30am  y 10:30am 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

Appropriate Church Attire -  
With the summer upon us and the weather getting warmer, 
let’s be mindful of the appropriate church attire. We should 
come to the sacred liturgy appropriately dressed. Please dress 
in a modest manner, wearing clothes that reflect our rever-
ence for God and that manifest our respect for the dignity of 
the liturgy and for one another. Generally this means avoid-
ing clothing that is too tight, short or revealing. 
 

Vestimenta apropiada para la iglesia -  
Con el verano y aquí y el clima cada vez más cálido, seamos 
conscientes de la vestimenta apropiada para la iglesia. Debe-
mos venir a la sagrada liturgia vestidos apropiadamente. Por 
favor, vístete de una manera modesta, usando ropa que refleje 
nuestra reverencia por Dios y que manifieste nuestro respeto 
por la dignidad de la liturgia y por los demás. Por lo general, 
esto significa evitar la ropa demasiado ajustada, corta o reve-
ladora. 

El  que hace justicia vivirá en la 
presencia del Señor. 


